एकादशोऽध्यायः २६ 


[व ममननम 


मनुष्य जन्म पा भौर विद्या पद्‌ के पश्चात्‌ षा करे, यहु विषय श्रगते मन्त्र मे कहा है । 


पदा्थः-- टै (वाजिन्‌) प्रशंसित ज्ञान वाले सभापति विदान्‌ राजा ! (स्वम्‌) श्राप 
(रुचा) प्रीति से शतरुभ्रो को (श्राक्रम्य) पादाकरान्त कर (पृथिवीम्‌) भूमिके राज्य श्रौ 
(अस्तिम्‌) [श्रग्नि| विद्या की (इच्छ) इच्छा कीजिये, श्रौर (मूम्याः) पृथिवी के वीच 
(नः) हम लोगों को (वृत्वाय) स्वीकार करके हमारे लिये (ब्रूहि) भूगभं श्रौर श्रग्निविद्या 
का उपदेश कीजिये, (यतः) जिस से (वयम्‌) हम लोग (तम्‌) उस विद्या मे (खनेम) 
१प्रविष्ट होवें ॥ १६ ॥ ॥ 

भावार्थः मनुष्यो को चाहिये कि भूगर्भं भ्रौर श्रम्नि विद्या से पृथिवी के पदार्थो कौ 
च्चे प्रकार परीक्षा करके, सुवर्णं श्रादि रत्नों को उत्साह के साथ प्राप्त करे, भ्नौर जौ 
पृथिवी को खोदने वाले नौकर चाकर है, उन को इस विद्या का उपदेश करे ।। १६ ॥ 


च 


दयौरत इत्यस्य मयोभूः षिः । कषत्रपतिरदेवता । निचृदार्पी वृहती छन्दः । 
मध्यमः स्वरः ॥ 


मनुष्याः कि कृत्वा क साध्नुयुरित्याह ।। 


्ौसतै पष्ठ परथिवी सधस्थ॑मात्मन्तरि्च € समुद्रो योनिः । 


परिख्याय चक्षुषा त्वमभि तिष्ठ पएतन्यतः ॥ २०॥ 


द्योः । ते । पृष्ठम्‌ । पृथिवी । स॒धस्थमितिं सधऽस्थ॑म्‌ । आत्मा । अन्तरिक्षम्‌ । समुद्रः । योनिः ।। 


(1 ॥ 


येति विऽख्यायं । चक्षुषा । त्वम्‌ । अभि । तिष्ट । पुतन्य॒तः । २० ॥ 


पदार्थः - (द्यौः) प्रका इव विनयः (ते) तव [पृष्ठम्‌ ) श्रर्वाग््यवहारः (पृथिवी) 
भूमिरिव (सधस्थम्‌) सहस्थानम्‌ (ग्रात्मा) स्वस्वरूपम्‌ (श्रन्तरिक्षम्‌) श्राकाश्इवाक्षयो- 
क्षोभः (समुद्रः) सागर इव (योनिः) निभित्तम्‌ (विख्याय) प्सिद्धीकृत्य (चक्षुषा) *लोच- 
नेन (त्वम्‌) (श्नमि) श्राभिमुख्ये (तिष्ठ) (पृतन्यतः) श्रात्मनः -पृतनामिच्छतो जनस्य ।\ 
[अयं मन्त्रः श० ६।३।३।१२ व्याख्यातः | ।। २० ॥ 
श्रन्वयः- हे विदन्‌ राजन्‌ ! यस्य ते तव द्यौ पृष्ठ पृथिवी सघस्थमन्तरिक्षमात्मा 
समुद्रौ योनिरस्ति स त्वं चक्षुपा विख्याय पृतन्यतोऽभितिष्ठ 11 २० ॥॥ 
भ्र्थात्‌ उस वद्या का भ्रन्वेषण करे ॥ १६ ॥ (विख्याय) विपूर्वात्‌ ख्याघातोः क्त॒वा- 
“विचारेण इत्यर्थः ।। प्रत्यये गतिकारकोपपदात्‌ कृत्‌ (्र° 
५ पृतना" ध ६।२।१३६) इ्युत्तरपदप्रकतिस्वरे धातुस्वरः।। 
पृतना" इति सङ ग्रामनाम । (निघः १।१७)॥ (पृतन्यतः) पूं (भाग १, पृ ७२३) 
+ ` शरथव्याकरण-परकिया व्याख्यातः । इति व्याकरण-घक्रिया । 
† षदार्थो की" इति कपाठः। गकरोशेऽजमेरमुद्रिते च पदार्थो को' इत्यपपाठः ॥ ` 
§ श्राप्त होवे" इति श्र° मुद्रिते पाठः ॥ 


' इत्यजमेरमुद्रिते पाठः | “कि कृत्वा क्रि साध्नुयुः' इति कग- 
पाठः । स च मृद्रण समये प्रमादात्‌ त्यक्तः स्यादिति प्रतिभाति ॥ 
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करे, उस को भ्यायाघीश राजा मानो ॥२३॥ 
इस मन्त्र मे उपमालङ्कार है। 


भावा्थः- जसे ब्रह्माण्ड के बीच सूयलोक श्रपनी प्राकर्षण शक्तिसे सव को चारण 
करता रौर मेष को कटने वाला [है वैसे जो | प्राणो से प्रसिद्ध हुए के समान सव 
विद्याभ्रों को जताने [वाला, राज्य के धारणम समर्थ, शत्रु का नाशक, सुखो को देने 


बाला,]| प्रौर जेसे माता गभं कीरक्षाकरे वसे प्रजाका पालने हारा विद्वान्‌ पुरूष हो, 
उस को राज्वाधिकार देना चाहिये ॥२३॥ 


+ 


उरिगित्यस्य वत्सप्रीऋ षिः । अग्निर्देवता । निचृदार्षी त्रिष्टुप्‌ छन्दः । 
धैवतः स्वरः ॥ 
पुनमंनुष्येः कि कत्तव्य मित्याह ॥! 
उशिक्‌ पाव॒को अरतिः संमेधा मर््यध्वमिरमृतो नि धायि । 
इयति पूममरपम्भरिशरदच्छुकरेण शोचिषा धामिनशषन्‌ ॥२४।। 


सुऽमेधाः । मषु । अभ्रिः । अतः । नि । धाचि ॥ 
। शोचिषा । द्याम्‌ । इनंश्षन्‌ ।२४॥ 


पावकः) पविव्रकर्ता ( "श्रतिः ) भ्ञाता 
) *कारणाख्यः (ब्रमृतः) श्रविनाक्ञो (नि) 
वूमम्‌) (म्ररषम्‌) “रूपम्‌ (रिभत्‌) श्रत्यन्तं 


४. कारणरूपः प्रकृतिपरमाणुरूपोऽग्निरत्राविना- 
शीति भावः । तेजो वाऽग्निः । त° ३।३। 
४।३॥। 


मति रूपनाम । निघ ० १।७ ॥। अ्रन्निर्वा 
॥ ते° ३।६।४।१ ॥ 


^ 9- 9-9-99 
( प्रयजन्त ) संगुक्त करते है, ( चित्‌ ) इसी प्रकार जो विद्या श्रादि शुम गुणों काप्रकाक्न ` 


4 


१७१ धजुर्वदभाषै 


कक ककक कक ककरन कक क कैक + ५ 1 
परन्‌ पुष्यन, (उत्‌) (शुेण) ) प्राहुकरेण (बोचिषा) दीप्तया (चाप्‌) सूर्यम्‌ (दनक्ष ) 
सवात्तुषत्‌ । दतधती।त व्यात्तिकम॑सु पितम्‌ ॥ नि्ध० ९२। १८॥ २४॥ ४ 

घल्वधः. है पतुष्पाः | पूयसीषबरेण मर्त्येषु य उशिक्‌ पावकोऽरतति; सूुमेधाऽमृतो$. 
(तितिधाधि, घः लुकेण लोनिषा द्यामिनक्षन्‌ धूममर्षं भरिश्रदृदियत्ति तमीशवरमुपाध्वमुष, 
हुष्त बा | परिम्‌ | । २४ ॥ 


+++ 


15331111 


कक व 


६, च धादु करोतीति दुक दत्यसिप्रायः । अरछ्िन्‌ (धूमम्‌) पूर्वं (य° ६।९१) व्या्यातः। 
पे म्‌ परणे' ( ५५ इ० भ्वािर्वा ) (प्ररषम्‌) प्ररपमिति रूपनाम(निध०१।७)। 
हति घातोः पुपषकाप्ीकतिरः फः ( प्रण ३।१। ह्यति श्रम्यामूं गच्छति, श्रयते वा तदर्िभिः। 
१६५) दति कैरोतैरपि बाहुलकात्‌ स्यात्‌ । र्याति गच्छति वादिव्येनोदयान्तं प्रतिदिनं 
गतिकारकोपपदात्‌ एत्‌ ( भ्र° ६।६।१३९ ) प्रापयति वा ॥ ऋ गतिप्रापणयोः ( म्बा 
ह्ुत्तस्पदपक्तस्वरतवेऽतोदात्तत्वम्‌ ॥ प० } ऋ० सु० शतो (जुहो १०) इत्यस्माद्‌ 

यह्ा~-शुच दीप्तौ (स्वा० पण) (निघ ऋहनिभ्यामुषन्‌ ( उ० ४।७४ ) इति “उषन्‌' 
९।७) प्रस्पाद्‌ क्ख छाम्रण (उ० २।२५) प्रत्ययः । उन्छादित्वादन्तौदात्तः ॥ 
वाससम शलापाबषत निपाते ॥ पा =^ धदव ~ श्ररुषमिति रूपनाम (निघ० १।७)। 


७ 
।१७ ) तत्तौ मत्वर्थीयोऽकारः । प्रत्ययस्वरेणान्तोदात्तः॥ 
रो मत्व- 


शोचते: जवलतिकर्मणः ( तिप १ 


 स॒भ्पः 


कक 


{ भरिभ्रत्‌ ) “भुन्‌ धारणपोषणयोः 
( जु° उ० ) इत्यस्माद्‌ यङ्लुगन्ताद्‌ दाधत्ति- 
धति० ( श्र ० ७।४।६५ ) इति शतुप्रत्यये 
धायते । श्रग्यस्तानानादिः (श्र° ६।१ 


३) शत्यायुदात्तत्वम्‌ ॥ 

(हलक्षन्‌) "गक्ष गतौ" ( म्बा० प० ) । 
५२१५ प्रामाण्याद्‌ व्याप्त्थेऽपि। तस्य 
त्यये इका रोपजनः छान्दसः । तथैव 
धजः' -- "दृत्वति नक्षति इति व्याप्तिक्मषु 
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37111111 को भ क मक 
~ भावाषेः-- सनुप्यैरीदवरसूष्टानां पदाधनिं कारणक्ार्यपुरस्सरं विज्ञानं करत्वा प्रजनो. 
तेषा ॥ २४॥ 

फिर भनुष्पो फो वया फशना चाहिए, पहु विषय श्रते मन्त्र मेँ कषा है | 
पदाः है मनुष्यो | तुम लोग ईश्वर ने ( मर्त्येषु ) मनुष्यो भँ जौ ( उद्िक्‌ ) 
शते सोभ्य, ( पावकः ) पवित्र करने हारा, ( श्रतिः ) ज्ञान [देने | बाला, ( सुमेधाः ) 
बच्छ । वुद्धि | प्र्थात्‌ ज्ञान] को कारण, (ग्रमृतः) मरणधमं रहित, (श्रग्निः) श्राकारल्प 
ज्ञाने का प्रकाशक (निधायि) स्थापित किया षै, जौ (शुक्रण) शीघ्रकारी (शोचिषा) 
प्रकाश से (चयम्‌) सू्यलोक को (दनकषन्‌) व्याप्त होता हृ्ना (वूमम्‌) वृषए" (श्ररुषम्‌) रूप 


को ( भरिभ्रत्‌ ) प्रत्यन्त धारण वा पृष्ट करता भ्रा ( उदियत्ति ) प्राप्त होता है, उसी 
दुरवर की उपासना करो, वा उस प्रगति से उपकार लेगश्रो ॥२४॥ 


भावार्थः मनुष्यों को चाहिये कि कार्यं कारण के श्रनुसार वर के रचे हए सव 
| पदार्थो को ठीक ठीक जान के श्रपनी बुद्धि बढाव ॥२४॥ 


णुः 
दृशान इत्यस्य वत्सप्रीकऋ पिः । श्रगनर्देवता । भुरिवपङ वितश्छन्दः । 
पञ्चमः स्वरः ॥ 
पुननंरेः कि कि वेद्यमित्याह 
दृशानो स्क्मऽ इव्ा वय॑योहुर्मपमायः भिये संचानः । 
पि भिधेदेनं रज॑नयत्पुरेतः ॥२५॥ 


दुःऽमर्षैम्‌ । आयः । श्रिये ख्चानः ॥ 
नम्‌ । योः । अज॑नयत्‌ । सुरेता इतिं 


रा सह्‌ (वि) (्रद्यौत्‌) ध्रका- 
) जीवनम्‌ (श्रिये) शोभायै 
रभवत्‌) (वयोभिः) व्यापकै- 
त्‌) जनयति (सुरेताः) 


१७४ यजुर्वेदमाष्ये 


श्रन्वयः- ह मनुष्याः ! पूयं †यद^ यो दृशानो स्वम श्चिये $्वानोऽमृतो दुम 
र्वनलमृतोऽभ्निर्या सह शव्यद्ीत्‌, [सः | वयोभिः सहा भवत्‌, $तद्‌ द्यौः सुरेता अगदी 
यदेनमजनयद्‌ * [श्रत] तं“ तत्‌ तां च विजानीत ।। २५॥। 


भावार्थः भ्ये मनुष्याः जगत्स्रष्टारमनादिमीदवरमनादिजगत्कारणं [ वा | | 
स्वभावः सह्‌ दिज्ञायोपासखत* उपगरख्जते च, ते दीर्घायुषः श्रीमन्तो जायन्ते ॥ २५॥ 


छर सनरप्यो को श्या क्या जानना चाद्िएु, यह विषय श्रगले मन्त्र मँ कहा है ॥ 


पदा्थः- टे मनूष्यो ! तुम लोग (यत्‌) [जिस कारण (दृशान) दिखाने हारा 
स्वम) च्वि का हेतु, (धिये) शोनाका (रुचानः) प्रकाशक, (दुमषम्‌) सव दुरो च 
रदित, {्रायुः) जीवन [सम्पन्न | करता हृश्रा, (च्रमृतः) नादरटित, (श्रग्निः) तेजस्व्य्‌ 
(व्या) प्रथिवी के चाथ (व्यद्यौत्‌) प्रकारित होता है, [वह्‌] (वयोभिः) व्यापक 
के साथ [च्रभवत्‌) उत्यन्न हता [है] ‡ग्रौर (चौः) प्रकारक, (सुरेताः) सुन्दर पराक्रम 
वाला, ‡जगदीद्वर्‌, जिर लिये (एनम्‌) इस श्रम्नि को (श्रजनयत्‌ ) उत्वन्न करता है, 
[श्रः | उख ईख्वर रायु रौर विद्युत्‌ क्प श्रग्ति को जानो ॥२५॥ 


१. वद्‌! ^" इत्यवयाहारः इति = इति गृहते ॥ 

ध्येयम्‌ ॥ ५. श्रम्नि" पदेनात्रान्वयो गृहते । तं च जगदीश्वरो 
र नाति, जनयति, तं जगदीश्वरं तां विद्युतं च विजा- 

नीत । "तत्‌' १दन्त्वत्र -आ्रायुः' शब्देनव यथा- 

कथच्चिदुन्नेयम्‌, यथा च भाषाथं उपलमामहे॥ 


¢ 


(4 
1 


ईद्वरमुपासते, जगत्कारणमुपयुज्जत इति 
सम्बन्वो द्रष्टव्यः ॥। 

नै तदा श्रज- ७. मावार्थेनाव्यात्मिकाविदं विकोऽपयर्थो चोत्यते । 
वः साभ । लेषमस्य मन्त्रस्य पूरवं (य०१२।१) विवृतं, तत्रैव 
रीति नावः । द्रष्टव्यम्‌ । व्याकरणप्रक्रियापि तत एवाव 

गन्तव्या ॥ 

८. मपंः सदनं तितिक्षा, तच्च सर्वं दुखमेवेति 
वोच्यते ॥२५।। 


सच मुद्रणे संभोवितः॥। 


द्वादशोऽध्यायः १७५ 
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भावा्थः--जो (मनुष्य जगत्‌ रचने वाले प्रनादि ईदवर प्रौर जगत्‌ कै फरण कर 
गुण, कमं प्रर स्वभावो कै सहित ठीक ठीक जान कै उपासना करते प्रौर उपयोग लैत ह, 
चै चिरजीव होकर लक्ष्मी को प्राप्त होते है ॥२५॥ 


॥ 


यस्त इत्यस्य चत्सप्रीछ पिः । श्रभिदेवता । विराडार्षी त्रिष्टुप्‌ छन्दः । 
धैवतः स्वरः ॥ 


पुनि दिः कीदृक्षः पाचकः स्वीकार्यं इत्याह ॥ 


यस्तैऽ अद्य॒कृणवद्द्रशोचेऽपूपं दैव पृतव॑न्तमगे । 
प्रते न॑व प्रत्र वस्योऽ अच्छाभि सुम्नं देवभक्तं यविष्ठ ॥२६॥ 


+ ५ नन + +++ ++ 


यः । ते । अच्च । कूणव॑त्‌ । भद्र शोच इति भद्रशोचे । शपृपम्‌ । देव॒ । पृतवन्तमितिं पूतऽवन्तम्‌ । 
अग्ने ।। प्र। तम्‌ । नय॒ । भरतरमितिंग्रऽतरम्‌ । बस्थ॑ः | अच्छ॑ । अभि । सुम्नम्‌ । देवभक्तमितिं दैष- 
ऽभक्तम्‌ । यविष्ठ ।।२६।। 


पदार्थः- (यः) (ते) तव (म्रद्य) ( "कृणवत्‌ ) कुयात्‌ (भद्रशोचे) *भद्रा भज- 
नीया क्षोचिर्दोप्ियंस्य तत्सम्बुदधौ (प्रपुपम्‌) (देव) दिग्यभोगप्रद (घृतवन्तम्‌) बहु धूतं 
विद्ते यस्मिन्‌ तम्‌ (प्रगे) विहन्‌ (प्र) (तम्‌) (नय) परापनृहि (प्रतरम्‌) पाकस्य संत।र- 
कम्‌ (वस्यः) श्रतिशयितं वसु तत्‌ (प्रच्छ) (प्रभि) (सुम्नम्‌) सुखस्वरूपम्‌ (देव भक्तम्‌) 
 देवेविद द्धिः सेवितम्‌ (यविष्ठ) श्रतिशषयेन युवत्‌ ॥ २६।। 


प०)त्येतस्माल्लेटि रूपम्‌ । निपोऽभावे धिन्वि. 
कृण्वयोर च (प्र ३।१।८०) इति 'उ' प्रत्ययः । 
उ' हत्यस्याटि गुणे पूवेवत्‌ सवम्‌ । भ्र्थवत 
प्ागमास्तदृगुणीभूतास्तदृग्रुणेन गृह्यन्ते (पारि० 
१२) इत्यनेन लेटोऽडाटौ ( प्र ३।४।९४ ) 
इति श्रद्‌ तिपो भाग षति मत्वात्र गुणौ 
बोध्यः ॥ यदृवृत्तान्निश्यम्‌ (भरर ८।१।६६) 
इति निघात।भावे विकरणस्वरः ॥ 

( भरूषम्‌ ) प्रशेरूपच्‌ प्च ( भोऽ उ» 
 २।२।२१६) अरशेरूपन्‌ प्रत्ययः पकारष्चान्ता- 
देशो भवति । अपूपः "भदष्यानविेषः' इति 

जीयोणादेदेष्डनाचनारायणवत्तिः पृ० ७३ ॥ 
६।१।१६३) त्यन्तोदात्तत्वम्‌ ॥ 


त्‌, भ संस्कृतानुसारमस्मा- 


१९६ यञुकेदभाष्ये 


= 
क्बयः- हे भद्रसोचे यदिष्ठ देवास्ते ! यस्ते तख चतबन्तमभिसुम्नं कर्यो देडभत 
सदूपसच्छ ङणवत्‌ ठं परतर पाककत्तारे त्वसद्च णय ।\ २६३१ 
आवायः - नष्येवदत्सुल्िष्ितोऽत्यु्तमानां व्यञ्जना नः उुस्वदिष्ठानासन्नत्नां सड 
कराणां निर्माता पाकूक्ता संद्राह्धः }\ २६ \ 


हकर वद्ध स्वो कंते रस्ोह्या के स्डक्यर कूरे, यह्‌ द्दिखय शतवत मन्क ने ङः ३ै ४ 


= 


पदायं-- टे { सद्रयोचे 


शि ज कखददःत्तत्व्‌ 1} उड अतति 
ज्यः रः {ॐ० स} अत्यच्त्वरेवान्तोदः्तः हक्छन्दंद {० १३०२३} 
सुषि च एव स्वरः त्र्‌ छान्दस क्यल्ेरः 1} 


{ख 1 ङ्त 

२ ११३} इम्ठि देल ३ 
इक्खलःदः १२० चछर शरेथय 
व < ) १ "दकूररस्रोरर्छयन्ख्यः ` ङ्क उत्यण- 
॥॥ स्कार उच्दणगदेखः ङ्च्य ङ्ल- 
घ रद उाद्टोयाद्‌ स्यात्‌ 1 विजय 
वा चदि ज्दुत्यत्तयो ग्ध स्व ॥; 
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इदं {द २६१३) ग्यस्वसद 
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श्रत्वयः-हे स्त्रि] यथास्वं घरुणा 
मचिजज्ञ, तथेतोऽविजायस्व । यया स 
देवेभ्यो हव्यं वहतु, तभैतया 
प्राप्नोतु 1 २३४।। 

भावाथः-- ऽमनुष्या जगदीहवरः 
पुरुषेभ्यः शस्तरोपदेशान्‌ कुवेरि 
पदेशान्‌ कुवेन्तु ।\३४।। 


धुवासि, यथेभ्यो सोनिभ्यःस जातवेदाः प्रथम 
तव पतिर्गायत्यो त्रिष्टुभानष्टुभा च प्रजानन्‌ 
प्रजानन्ती ब्रह्मचारिणौ कन्या भवन्तीम्यः स्त्रीभ्यो विज्ञानं 


सृष्टिक्रमनिमित्तानि विदित्वा विद्रासो भूत्वा यथा 
त, तथेव स्तरियोप्येतानि विदित्वा स्त्रीभ्यो वेदार्भनिष्कर्षो- 


विदान्‌ पुरुषों के समान विदुषौ स्त्रिया भो उपदेश करे, 
पदाथः हे स्वि! जैसे त्‌ (धरुणा) शुभगुणौं का चारण करनेहारी (ध्रुवा) 

स्थिर (अ्रसि) रहै, जसे (एभ्यः) इन (योनिभ्यः) कारणों से (सः) वह्‌ (जातवेदाः) . 
प्रसिद्ध पदार्थो ने विद्यमान वायु (प्रथमम्‌) पिले ले) भ्र 
है' वैसे (इतः) इस कर्मं के भ्रनुष्ठान से सर्वोपरि घ्र 
गायती (त्रिष्टुभा) त्रिष्टुप्‌ (च) म्नौर (म्रनुष्टुभा) 
(प्रजानन्‌ ) बुद्धिमान्‌ होकर (देवेभ्यः) स्नच्छे 
विज्ञान (वहतु) प्राप्त होवे, वसे इस विद्या 
चारिणी कन्या विज्ञान को प्राप्त होवें ॥॥३४।। 


भावाथेः- [मनुष्य जगत्‌ में ईवर की सृष्टि के कामों के निमित्तो को जान विद्धान्‌ 
होकर जसे पुरुषों को शास्त्र का उपदेश करते है, वसे ही स्वियोको भी चाहिये कि इन 
सृ्ठकम के निमित्तो को जान के स्त्रियों को वेदाथंसारोपदेणों को करे। --- ण" न १ ३४॥ = 


यह्‌ विषय प्रगले सन्त्र में कहा है ॥ 


( गायज्चा ) गायतीति गायः । वयादच. ङीष्‌" । प्रत्ययस्वरः ॥ ततस्तृतीयैकवचने यणा- 
वाच्च ° ( श्र ३।१।९४१ ) इति "णः" । श्रातो देशे उदात्तयणोहलपर्वात्‌ ( श्र. ६।१।१७४ } 
युक्‌ चिण्कृतोः ( श्र ७।३।३३ ) इति धयुक्‌' इत्ति विभक्त्युदात्तत्वम्‌ ॥ † 
च\ तं ्ायत इति श्रातोऽतुपसगे कः ( श्र० ( तरिष्टुमा ) पर्वं (य, 
२।२।३ ) इति करः' । गायन्तं त्रायत इति वा । ६ 
अत्र पक्षे गायत्त्री" इति द्वितकारवान्‌ पाठः । 
वेदिकानां द्ितकारवान्‌ पाटस्तूभयथापि 
सिद्धयति । गायं त्रायत इत्येवमेकत कारवति 
पाठेऽपि श्रनचि च ( श्र ८।४।४६ ) सूत्रेण 
द्विवचनस्य विबानात्‌ । गौरादेराकृतिगणत्वात्‌ 


† 'भ्रजानन्‌ सत्‌" इति कगकोशयोः पाठः, मुद्रणे संोधितः 
§ श्रजानन्ती सती' इति कगकोशयोः पाठः, स च मृद्रणे 
7 % 'विदंस इद्‌ देवेभ्यो" इति कगकोशयोः पाटः, स च मुदे 
{ 'विद्वान्‌ लोग इस जगत्‌ मे' इति कगकोशयोः पाठः,सवच 
‡ “क्रमो इति ककोशे पाठः । । 
} स्वरयो के लिए वेदो के श्रथं का सम्पूरणं उपदेदा किया बरे" 
स च मुद्रणे संशोधितः ॥ 


